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ECP  
MINIMUM STANDARDS 

FACTORY SELF-AUDIT: 

DYERS, FINISHERS, PRINTERS, LAUNDRIES 

TO BE COMPLETED BY THE SENIOR MANAGER 

 

 

 

WET PROCESSING FACILITY DETAILS 

湿处理厂详情 

1 
GROUP / PARENT COMPANY NAME: 

集团/母公司名称： 
 

1a 
GROUP / PARENT COMPANY NAME IN 
CHINESE 

 

2 
SITE / FACTORY NAME:  

 地点/工厂名称： 
 

2a SITE / FACTORY NAME IN CHINESE   

3 
SITE / FACTORY ADDRESS: 

地点/工厂地址： 

 

 

 

3a 
SITE / FACTORY ADDRESS IN CHINESE: 

 
 

4 
POST CODE / ZIPCODE:  

 邮编： 
 

5 COUNTRY: 国家：  

6 
IS THIS YOUR FIRST ECP AUDIT? 

是否首次进行 ECP审核？ 
YES  是   NO  否   



 
VERSION 2.1                          MARKS & SPENCER                                                     APRIL 2016 

 
 

ENVIRONMENTAL & CHEMICAL POLICY FOR TEXTILE PROCESSING Page 2 of 13 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7 

FACTORY AUDITOR NAME: 

工厂审核员姓名： 

 

 

8 

FACTORY AUDITOR EMAIL ADDRESS: 

工厂审核员电子邮箱地址： 

 

 

WASTE TREATMENT DETAILS – Provide details of the waste treatment company 

9 
EFFLUENT DISPOSAL ROUTE IN CHINESE 

只适用于中国地區：污水处理路线 (中文填写) 

( Please list out clearly the parties with company name involved in the 

route of effluent treatment process  请清楚列明所有污水处理路线中涉及

的 处 理 厂 

For example: ABC Mill  No.1 WWTP  No.2 WWTP  XX River 
 
 
 

10 

FACTORY NON-DOMESTIC SOLID WASTE 
DISPOSAL COMPANY CHINESE NAME :  

工厂非家居固体废弃物处理厂中文名称 

 
( Example: paper, Plastic drum, oil, fabric and chemical ) 

( 例子:  纸，塑料桶，油，布碎和化学品 ) 

 
 
 

11 
SLUDGE DISPOSAL COMPANY NAME :  

污泥处理厂名称 
 

PROPOSER DETAILS – Provide details of the proposer company; either a M&S Sourcing Office or a Supplier 

提议方详情—提供提议方公司之详细信息；提议方须为玛莎百货地区办事处或玛莎百货某供应商 

12 PROPOSER :提议方公司: 
Choose an item. 
 

13 
M&S SOURCING OFFICE NAME: 
玛莎百货地区办事处名称 

(Turkey, India or China) 

14 
M&S SUPPLIER COMPANY NAME: 

玛莎百货供应商公司名称 
 

15 
PROPOSER E MAIL ADDRESS: 

提议人电子邮箱地址： 
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FACTORY PROFILE 工厂档案 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 
 

16 
Site/ factory Manager name:    

地点/工厂经理姓名  
 

17 Job Title: 头衔：   

18 Telephone Number:  电话号码：  

19 Fax Number: 传真号码：  

20 Email Address: 电子邮箱地址  

21 
Other /previous trading names of factory: 

工厂其他/曾用名称 
 

22 Factory Type (please tick all that apply): 工厂类型（请选择所有适用项目） 

    Dyehouse           Printer           Finisher           Tannery          Laundry           Garment/product Maker         

     染色厂                    印花厂        整理厂          制革厂             洗衣厂               成衣/产品制造商   

          

    Label / Packaging Printer  

標籤/包裝印刷 

23 Are you a commission dyer:  是否是代工染色厂？  YES 是     NO  否    

24 
Marks & Spencer Departments supplied (e.g. T15): 

玛莎百货受供应部门（如，T15） 
 

25 
M&S Production volume for past 12 months (tonnes): 

过去 12个月的玛莎百货产品量（吨） 
 

26 
% Right First Time (RFT) – bulk to bulk: 

%一次成功率（RFT）--大样到大样 
 

27 

Has the factory been visited by M&S or its principal suppliers 
and a profile, evaluation report and photos supplied? 

If yes, proposer to give date of visit and attach documents and 
photos. 

工厂是否已经被馬莎或其主要成衣廠客戶探訪，并提供工

厂文件、评估报告和照片？  

如有,請提议人提供访问的日期、附加文件和照片。 

 

YES是  □   NO否  □ 

 

28 

CHINA ONLY Has the factory been cited on the  

Institute of Public and Environmental Affairs (IPE) website? 
www.ipe.org.cn  

If yes, please provide details of violation and any resulting 
action.  

只适用于中国地區: 公众环境研究中心（IPE）网站是否引

用了该工厂（的环保违规记录）？ www.ipe.org.cn 如有，

请提供违规细节和由此产生的任何行动。 

 

 

 

 

YES是  □   NO否  □ 
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MINIMUM STANDARDS 

最低标准 

Any comments supporting your self-audit for this section should be made in the box at the end of this section. 

有助于你方自我审核的意见请填写在此部分末尾的方框内。 

Chemical management化学品管理 

29 
Factory complies with current M&S Restricted Substance List (RSL) 

工厂是否遵守现行的玛莎百货限用物质清单(RSL)？ 

YES 是 

         

NO 否    

       

30 
Factory complies with current M&S Manufacturing Restricted Substance List (MRSL) 

工厂是否遵守现行的玛莎百货生产限用物质清单(MRSL)？ 

YES 是 

         

NO 否    

       

31 
Factory complies with current REACH regulations 

工厂是否遵守现行的 REACH法规？ 

YES 是 

         

NO 否    

       

32 
Factory has current inventory of all dyes and chemicals used on site 

工厂有明确的染化料、助剂清单或纪录 
YES 是 

         

NO 否    

       

 

Environmental compliance 环境管理   

33 
All effluent is treated in a fully functional effluent treatment plant (ETP) 

所有污水都经过功能齐备的污水处理设备(ETP)进行处理 

YES 是 

         

NO 否    

       

34 
Are Chemicals released into soil or surface water drains? 

是否向土地或地表排水渠排放化学物质 

YES 是 

         

NO 否    

       

35 
Has factory had any prosecutions in past 12 months? 

工厂过去 12个月内是否受到过指控？ 

YES 是 

         

NO 否    

       

36 
Factory is fully compliant with local and national environmental laws and standards 

工厂充分遵守地方及国家环境法律和标准 

YES 是 

         

NO 否    

       

 

Safety安全 

37 Compliance with local and national laws for fire prevention 

遵守地方及国家消防法律 

YES 是 

         

NO 否    

       

38 Compliance with local health, safety and employment legislation 

遵守地方健康，安全与雇佣法规 

YES 是 

         

NO 否    

       

39 
Is Pumice used for any Marks & Spencer Childrenswear production? 

是否在玛莎百货的童装产品中使用浮石？ 

YES 是 

         

NO 否    

       

40 
Is Sand blasting used on any Marks & Spencer products? 

是否在玛莎百货产品中使用喷砂？ 

YES 是 

         

NO 否    

       

 

Comments 意 
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MINIMUM STANDARDS: DOCUMENT REQUEST LIST 
 

 

* Please paste Company’s documents picture in the submission box. 请在 ‘提交文件’框中贴上公司的文档图片 

 

 

COMPANY AND ENVIRONMENTAL CERTIFICATEs 公司和环保证书 

41 BUSINESS REGISTRATION CERTIFICATE 商业登记证/营业执照 

  Sample Image 文件图像 Description 描述 Submission 提交文件 

  
 

 
Mill must be legally approved by local 
government. Make sure the address 
filled in ECP Self Audit Form is same as 
the registered address in the Business 
Registration Certificate. 
工厂必须由当地政府批准合法营运。

请确保在工厂自我审核表格內填寫的

地址与商业登记证的注册地址是一致

的。 

 

 

 

 

   

42 EFFLUENT TREATMENT PLANT LICENCE 排污许可证 

  Sample Image 文件图像 Description 描述 Submission 提交文件 

  

 

This licence is issued by local 
government and please make sure it is 
up to date.  If it is using 3rd party 
effluent treatment plant, please show 
us the water bills or any payment 
receipt to prove and advise the name 
of the river nearby for the effluent 
discharging to. 请确保工厂持有由政

府发行有效的排污许可证。 如果使

用第三方污水处理厂，请出示污水处

理账单或付款收据证明，并告知污水

所排放到的河流名字。 
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43 LOCAL EFFLUENT DISCHARGE TEST RESULTS 污水测试报告 

  
Sample Image 文件图像 Description 描述 Submission 提交文件 

  

 

This test results can be achieved from 
Local Government or any recognised 
3rd party Laboratories. Pease provide 
the corrective action plans if violated 
to local law. 
请提供当地政府或任何认可的第三方

实验室的检测报告。 

如有违反当地法律，请提供纠正行动

计划并作出说明。 
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44 ENVIRONMENTAL ASSESSMENT REPORT 环评报告 

  Sample Image 文件图像 Description 描述 Submission 提交文件 

  
 

Please provide the documents 
regarding to the maximum capacity of 
pollutants (e.g. Gas, water & solid) 
discharging and amount of resource 
(e.g water & electricity) which is issued 
by the local government.  
请提供由政府设定关于污染物排放及

能源使用量的限制。 

 

  

CHEMICAL MANAGEMENT 化学品管理 

45 MSDS 染化料的安全数据表 

  Sample Image 文件图像 Description 描述 Submission 提交文件 

  
 

There should be at least one dedicated 
staff to manage the MSDS of every 
chemicals, auxiliaries and dyestuff. The 
MSDS library must be kept in the 
production area and easy access. Each 
chemical and dyestuff must have all 
safety practices and warning visibly 
displayed on walls. Please provide 
photos of these and examples of 
MSDS, plus training record to M&S. 应

至少有一位工作人员专门的管理所有

的化学品，助剂，染料等的 MSDS。 

MSDS 必须存放于生产区的显眼位置

。必须清楚张贴每一种化学品及染料

的安全规范和警示在墙壁上。 

  

46 CHEMICAL AND DYESTUFF SUPPLIER DECLARATION LETTER 染化料供应商提供的承诺书 

  Sample Image 文件图像 Description 描述 Submission 提交文件 

  
 

Please provide example of declaration 
letter signed by the chemical and 
dyestuff suppliers, which are proving 
that they are all complied with RSL, 
MRSL and REACH standard. Please 
show us how often third part tests will 
be taken for all incoming batches of 
chemicals to verify they are compiled 
to RSL, MRSL and REACH.  请提供染化

料供应商的承诺书以说明他們都符合

RSL，MRSL 和 REACH 标准。所有

新到厂的化学品批次作第三方測試的

次数? 請加以  
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47 DYESTUFF AND CHEMICAL LIST 染化料助剂清单 

  Sample Image 文件图像 Description 描述 Submission 提交文件 

  
 

Make sure all the chemicals are 
meeting RSL, MRSL and Reach. Please 
provide us the procedure/process of 
the chemical management in the mill.  
所有化学品必须符合 RSL，MRSL和

REACH标准。请提供工厂于化学品

管理的程序与流程。 

  

48 PROCEDURES FOR ACCIDENT SPILLAGE OF DANGEROUS CHEMICALS 危险品的存放规则 

  Sample Image 文件图像 Description 描述 Submission 提交文件 

  
 

Please provide photos of how the staff 
manage chemical and dyestuff spillage, 
as well as the eye-rinser and protective 
equipment, e.g. examples, safety 
goggles, masks and gloves. Please 
provide us examples of safety training 
records.  
请提供工厂员工如何处理化学品及染

料泄漏，以及洗眼器和其他防护设备

( 例如护目镜，口罩和手套) 的照

片。另外请提供安全培训记录。 

  

FACTORY ENVIRONMENT 工厂环境 

49 MACHINE LIST （机器设备清单）  

  Sample Image 文件图像 Description 描述 Submission 提交文件 

 

 

Please provide machine list to 
understand the capability of the mill as 
well as what 
type/quality/constructions of products 
and after treatment/ finishes the mill 
can provide to customers.  

请提供机器设备清单，有助了解工厂

的产能如产品类型/质量/构造和后

整。 
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50 FIRE DRILL  消防演习记录 

  Sample Image 文件图像 Description 描述 Submission 提交文件 

  
 

Please state how often fire drill 
practice takes place and where. And 
please show relevant photos, report 
and records to M&S. 
请注明消防演习的年度次数，而且请

出示相关照片，报告和记录。 

 

51 FACTORY REFERENCE PHOTO 工厂照片  

  Sample Image 文件图像 Description 描述 Submission 提交文件 

  
 

Please take some photos around the 
factory to show the environment, 
including dyeing kitchen, production 
floor, effluent plant and etc. 
請提供有关工厂环境的照片，包括染

色房，生产车间，污水厂等。 

  

52 MILL NAME SCREENING IN IPE WEBSITE 查核 IPE 违章记录 For China Mill ONLY 仅限中国境内工厂 

  Sample Image 文件图像 Description 描述 Submission 提交文件 

 

 

Search your factory name with keywords in 
below IPE website: 
http://www.ipe.org.cn/En/pollution/corpor
ation.aspx 
For example, if the factory name is "瑪莎百

貨有限公司", please only search with "玛

莎". The keyword character for searching 

has to be in simplified Chinese. 
If there are any violation records found, 
please provide correctional plan and latest 
testing report to M&S. 

请于 IPE网站查核 IPE违章记录：

http://www.ipe.org.cn/En/pollution/co
rporation.aspx 
请用简体字并使用关键字作查询。 

如果发现任何违规记录，请提供矫正

方案和最新的检测报告。 
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Any comments supporting your self-audit for this section should be made in the box at the end of 

this section.  有助于你方自我审核的意见请填写在此部分末尾的方框内。 

Legal Compliance 

Operating Permits 

53 
The factory has all the required operating permits  

工厂拥有所有必要之经营许可证 

YES 是 

         

NO 否    

       

54 
All operating permits are currently valid 

所有经营许可证目前都有效 

YES 是 

         

NO 否    

       

55 
The tannery is fully compliant with local and national laws and standards 

皮革厂完全符合当地和国家法律法 

YES 是 

         

NO 否    

       

Environmental Compliance 环境管理   

Effluent 污水 

56 
Monthly independent effluent test results are retained for at least 12 months 

独立污水月检测结果至少保留 12个月 

YES 是 

         

NO 否    

       

57 
On-site ETPs have capacity to process total factory effluent output 

现场自有污水处理设备（ETPs）有能力处理所有工厂污水 

YES 是 

         

NO 否    

       

58 
Have consent limits for effluent have been met in last 12 months? 

过去 12个月是否遵守污水许可限制？ 

YES 是 

         

NO 否    

       

59 
Fully controlled effluent parameters including COD/BOD, TSS, pH & temperature ºC 

严格控制污水参数，包括化学需氧量/生化需氧量、总悬浮固体量（TSS）、 pH值 和摄氏温度 

YES 是 

         

NO 否    

       

 

Air Emissions空气排放 

60 
Air quality meets local authority standards satisfactory throughout factory 

工厂空气质量令人满意，达到地方当局标准 

YES 是 

         

NO 否    

       

61 
Records of independent air emission test results are retained for at least 12 months 

独立空气排放检测结果至少保留 12个月 

YES 是 

         

NO 否    

       

62 
Consent limits for air emissions have been met in last 12 months 

过去 12个月都遵守空气排放许可限制 

YES 是 

         

NO 否    

       

 

Solid Waste固体废料 

63 
Solid waste disposal meets local authority requirements 

固体废料弃置按照地方当局要求进行 

YES 是 

         

NO 否    

       

64 
Is there unauthorised burning of solid waste? 

是否未经授权焚烧固体废料？ 

YES 是 

         

NO 否    

       

65 
Consent limits for solid waste have been met in last 12 months 

过去 12个月都遵照固体废料许可限制 

YES 是 

         

NO 否    

       

66 
Waste is stored in segregated, labelled areas 

固体废料存放于有标签的隔离区 
YES 是 

         

NO 否    

       

 

Reducing consumption 降低消耗 

67 
Records of water, energy & chemical use are kept 

水、能量与化学品使用记录都得到保存 

YES 是 

         

NO 否    

       

68 
Consent limits for water extraction have been met in last 12 months 

过去 12个月都遵照水抽取许可限制 

YES 是 

         

NO 否    
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Factory Safety 
General Safety 

69 The company has prepared an emergency response plan 

工厂备有紧急应对方案 

YES 是 

         

NO 否    

       

70 There is a named person who is responsible for safety in the factory 

有指定人员对工厂安全负责 

YES 是 

         

NO 否    

       

71 Regular safety training is given to workers 

定期对工人进行安全培训 

YES 是 

         

NO 否    

       

 

Fire Safety消防安全 

72 
Valid local authority fire certificates are up to date (where applicable) 

持有最新的有效的地方当局消防安全证书（若适用） 

YES 是 

         

NO 否    

       

73 

Adequate fire fighting equipment in all areas of factory, clearly signposted (in local language) 

and accessible with service certificates  工厂所有区域均配备足够的灭火设备，明确标示（使

用当地语言），具备服务证明。 

 

YES 是 

         

NO 否    

       

74 

All fire exits and escape routes are clearly signposted (in local language), unlocked and are 
not obstructed 

所有消防逃生出口及通道都明确标示，不上锁，不堵塞。 

 

YES 是 

         

NO 否    

       

75 
Fire assembly point is a safe distance from the factory 

消防集合点与工厂之间保持安全距离 

YES 是 

         

NO 否    

       

76 
Records of frequent random fire drills (practices of evacuation) are available 

保有频繁的、不定期的消防演练（疏散练习）记录 

YES 是 

         

NO 否    

       

77 
Combustible materials are stored safely 

易燃材料安全存储 

YES 是 

         

NO 否    

       

78 
Smoking in factory is banned and safe smoking area is provided 

工厂禁止吸烟，提供安全吸烟场所 

YES 是 

         

NO 否    

       

 
 

Machine Safety机器安全 

79 All machines are electrically & mechanically safe with dated service records 

所有机器之用电及机械性能均为安全，并保有日期明确的服务记录。 

YES 是 

         

NO 否    

       

80 All machines with moving parts are adequately guarded 

所有带有运动部件的机器均具备适当的防护措施 

YES 是 

         

NO 否    

       

81 Safety interlocks are in place on all high temperature & pressurised machines 

所有高温机和加压机都装有安全联锁装置。 

YES 是 

         

NO 否    

       

82 Machine hazards and PPE requirements are clearly signed 

清晰标明机器危险及个人防护装备要求 

YES 是 

         

NO 否    

       

  
Personal Protective Equipment (PPE) and General Safety 

个人防护装备(PPE) 与整体安全 

83 
PPE is provided and it is enforced by senior management 

提供个人防护装备，并由高层管理人员落实执行 

YES 是 

         

NO 否    

       

84 
Building construction and housekeeping is to a standard that ensure worker safety 

楼房建造和内务管理均达到确保工人安全之标准 

YES 是 

         

NO 否    

       

85 
Access equipment (e.g. ladders/scaffolding) is suitable and is used safely 

接入设备（如梯子，脚手架）均安置恰当，安全使用 

YES 是 

         

NO 否    

       

86 
Workers provided with clothes changing and storage facilities 

提供工人更换衣物及存储设施 

YES 是 

         

NO 否    

       

87 
Eating/drinking prohibited in factory, and separate eating area is provided 

工厂内禁止饮食，提供单独的用餐区 

YES 是 

         

NO 否    

       



 

VERSION 2.1                          MARKS & SPENCER                                                     APRIL 2016 
   

 

ENVIRONMENTAL & CHEMICAL POLICY FOR TEXTILE PROCESSING Page 12 of 13 
 

 

 

Chemical Management  化学品管理 

 

88 
The latest version of the M&S ECP document is available in the factory in the local language 

工厂持有最新的当地语言版本的玛莎百货 ECP文件 

YES 是 

         

NO 否    

       

89 

All chemicals have a Material Safety Data Sheet (MSDS) located within 3 metres, and they 
are stored according to the MSDS 

材料安全数据表（MSDS）放置在离化学品三米距离之内，并按照 MSDS要求储存化学品 

YES 是 

         

NO 否    

       

90 
All stored dyes and chemicals are labelled, and hazards are clearly signed 

所有储存的染料和化学品均贴上标签，明确标示其危险性 

YES 是 

         

NO 否    

       

91 
Incompatible chemicals are stored separately (e.g. acid and alkaline) 

不相容化学品分开存放（如酸和碱） 

YES 是 

         

NO 否    

       

92 
Bulk quantities of hazardous chemicals are stored to avoid risk of a spillage 

大宗危险化学品储存入库，避免外泄 

YES 是 

         

NO 否    

       

93 
REACH SVHC current list clearly displayed in factory office 

现行 REACH SVHC 清单在工厂办公室清晰展示 

YES 是 

         

NO 否    

       

 

Production Management 
 

Lab dye process小样（化验室） 

94 
Direct access to Marks & Spencer spectral data standards is available 

能直接获取玛莎百货标准光谱数据标准 

YES 是 

         

NO 否    

       

95 
Dye stores are clean, dry and tidy 

染料存储保持干净、干燥、整洁 

YES 是 

         

NO 否    

       

96 
Scales and balances are clean, dry, serviced and calibrated 

磅秤与天平保持清洁、干燥、经维修和校准 

YES 是 

         

NO 否    

       

97 
All chemicals are accurately weighed or measured by volume 

所有化学品的重量或体积都得到精准测量 

YES 是 

         

NO 否    

       

 

Bulk dyeing大样染色 

98 
Records of regular checks to test the strength of received dyes are available 

保有对染料力份进行常规检查之记录 

YES 是 

         

NO 否    

       

99 
CMC 2:1 equation is used for calculating numerical colour differences 

用 CMC 2:1 公式计算数值色差 

YES 是 

         

NO 否    

       

100 

Instrumental colour measurement and recipe prediction is used for recipe production and 
bulk batches 

对配方生产和成批生产使用仪器颜色测量和配方预测 

YES 是 

         

NO 否    

       

101 
Dyeability of substrate, threads and components is always tested 

始终对基质、纱线和组份之可染性进行测试 

YES 是 

         

NO 否    

       

 

Printing bulk production control 大批印刷生产管理 

102 
Records of regular tests of the quality of received inks & chemicals are available 

保有对所收取色浆和化学品进行定期质量检查之记录 

YES 是 

         

NO 否    

       

 

Laundry bulk production control 大批洗衣生产管理 

103 
Records of regular tests of the quality of received chemicals are available 

保有对所收取化学品进行定期质量检查之记录 

YES 是 

         

NO 否    

       

104 

Regular checks of substrate colouration & wash-down against customer sign-off are carried 
out 

定时与客户确认样比对颜色和水洗效果 

YES 是 

         

NO 否    

       

105 
Regular checks of accessories wash-down against customers sign-off are carried out 

定时检查辅料与客户确认样比对水洗效果 

YES 是 

         

NO 否    
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Quality Management 

 

Quality Systems 质量体系 

106 

Standard Operating Procedure (SOP) are available for all processes  & located near each 
process 

所有工序就近配有标准作业程序(SOP)说明 

YES 是 

         

NO 否    

       

107 
Batch cards accompany every production batch 

每批次产品都配有批次卡 

YES 是 

         

NO 否    

       

108 
All greige is stored indoors in clean, dry & tidy conditions 

所有胚布存放于清洁，干燥，整洁的室内处所 

YES 是 

         

NO 否    

       

109 
All greige is clearly labelled by batch and origin 

所有胚布均清晰标明批次及出处 

YES 是 

         

NO 否    

       

 

Quality control – testing and inspection 质量监控 – 测试与检验   

110 

Current test certificates from M&S accredited laboratory for all finished fabrics/products – 
covering all tests required for QC purposes are available & on file 

所有纺织物成品/产品都持有玛莎百货认证实验室之最新检测证明（涵盖所有质检相关测试）

并存档 

YES 是 

         

NO 否    

       

111 
Colour continuity cards for all batches are retained for inspection & record purposes 

保有所有批次货物之颜色连续性卡，以供检验与记录 

YES 是 

         

NO 否    

       

112 
Products are examined before dispatch (after testing) 

（产品测试之后）发货前检查产品 

YES 是 

         

NO 否    

       

113 
A quarantine area is used for segregating non-conforming products 

设有隔离区，以隔离放置不合格产品 

YES 是 

         

NO 否    

       

 

Comments 意见 

 

 

 

 

 

 

 

STATEMENT OF COMPLIANCE (To be completed by the Senior Manager) 

符合声明（由高级经理填写） 

I DECLARE THAT THE DOCUMENTS PROVIDED ABOVE IS A TRUE AND 
ACCURATE RECORD OF THE WET PROCESSING FACILITY COMPLIANCE 
TO M&S ECP. 

本人声明，以上所提供的文完全属实并为湿处理厂符合玛莎 ECP情况的准确记

录。 

    


